Ranto Gakuin University
4634 Futsuura Machi, Kanazawa-ku
Yokohama , Japan
February 27, 1968
br. 4. lLester Harnish
Presicent
fastern Daptist Theological Seminary
Gity Line snd Lanceaster Avenue
Philacdelphia, Pennsylvania
Ue 8. A, - 19151

Desr Dr. osrnish:

Yogr letter of February 22, concerning the need of Bastern
paptist Seminary for a Professor in (ld ifestapment, arrived late
today. 1 have some doubts if this reply will reach you by
sarch 1 In tlope for the meeting of the Iostructicon Committee.,
but since there 1s a slight possibility, I will send off this
briefl reply immediztely.

¥ou Tralsed thnree speclific questicns and 1In the text of the
letter raised two sdditioral questions. I sRill comment on all
five., Indeed zn interview or bull-session woild have been
sOmewhal essier since this letter will not permit the detail I
feel necessary to adequately answer your guestions, and the time
factor does not permit me to send you a carefully worded concise
statement. DBut I trust the focllowing will be helpful.

(1) 1In reference {o wy preparation and voecational interests,
I can state that they are 1n the area of teaching (14 Testament.
Hebrew and related subjeets. T would be doing this now in Japan
if 1% were not for the fact that there are fully qualified Jzpa-
nese professors in this srea. COConsequently, I am how teaching
primarily in the area of Seuitie languages to theological studernts,
zince there are not avallable at the present qualified Japanese
scholars in this more specialized area. My academic studies were
deliberately linguistic rather than theclogical for the reason
that 1 thought there was too much superficlal theological discus-
sicn whicen could not stand up under c¢loser philological and critical
examination. For me the lingulstic and eritical disciplines seem
essentlial as a foundation for seriocus theclogieal discussion,
¥y interest is in theclogical educaticn with a view of making the
0ld lestament &s meaningful and relevant as pcssible,

{2) ¥ do feel that I can work well and happlily in the context
of Eastern's bagic philcsophy of academic excellence, spirituel
relevance and an evangelical theology. &y own basic philosophy as
pastor and missionary has been thet the gospel of Christ is the only
hope of man as an individual and ¢f wankind as & family. In response
to this persconal conviction I have set for myself a certain stan-~
dar¢ ©f academic excellence and spiritual relevance as essential
for the effective expression of my evangellcal failth.

(3} Gn the questicn of natug®lism and supernaturalisw, let me -



1ﬂﬂiﬁate sinly that my own faith stands upon the affirmation of
the supernstural, that is, faith in the absclute creative and
redeeming God, Hhﬁ stands Gutside and over his created natural
order. While raaﬂgniﬁiﬂg that God usually works in and thruugh
the natural erder—indeed, as in the jinearnation—I1 understand
this as the supernatural Hﬂrkiﬂg in natural, the eternal
working in the temporal, the infinite working in the historical.
While 1 appreciate the prﬂsant theclogical discussion on the :
yalidity of the dichotomy of everything into either the sacred or
the secular, my loyality is with these who recognize the reality
of the suparnatural* 0f course, this does not mean that I fa&i
loyal to every “sup&rn&turalist; -

.-Hiﬁ} Gﬂﬂﬂ&rﬂiug the first several chapters of Genesis, ay views

are essentially as follows. ZThe modern Christian who wants to
‘interpret these chapters to answer the questions "how" and - whmﬁ
(with reference to creation &nd the origin of sin) is being more

‘modern than biblical. YHow" and "when" are modern questions of
seientific man. The first chapters of Genesis seem to be directed

%0 the age ¢ld questions of "who™ and “why". It seems to me that
‘the search for "history™ in these chapters is a search for the

wrong thimg, the search amust be the search for truthl And modern

mant's Eﬁﬂﬁtiﬂn of historical fact with truth is so damaging when -

applied to these chapters. Conseguently, I reject as misguided -

‘and fruitless any attempt to use Genesis 1-2 as a counter argument |
for geientific theories on the origin of man and his universe.
Instead of interpreting these chapters in the context of our modern
pre~occupation with "how" and "when", these chapters must be read

in the context of Israel's world and religiaua eavironment, a
world of naturalism and polytheism. In this context, Genesis 1.z

is & bold declaration of monothelism and suparnatu;alism. In a
world where men and gods were acscumed to 211 be a rart of the.

natural order, it is proclaimed that Ged is creatar and stands

above the created order. ihis is the theme and truth of these
chapters: God is Creator and the Creator is not a part of creaticnm.
In & world where men worshiped sun, moon and stars, theywere .
reczinded that these are but a part of the created urdar whiﬁh Hﬂuld
funﬂﬁﬁﬂn according to the will of the Creator.

1 would like to earry this on, but the above is suffiﬂient
to indicate the cdirection of my thinking of Genesis 1-2. For me
the reading of these chapters iu the context of the world of the
first "hearers" is s¢ exciting and mweasningful that I find all attempts
to work over thesge enapters with the aim of prﬂving their historiecal
merit is dry and bering and spiritually sterile. The original impact
of these chapters have a message for modern man.ig;his own poly-
theistic and naturalistie world.

{5) I velieve the Bible is the inspired word of Cod, but hr this
I do not mean thet I subseribe to the “dictation thenr?“ or any

of the other "thecries." For me the key to tba doctrine of inspire=-



tion is Lo be found in the process of Bible transmission and trans-

* lation. It is inconceivable to me that God would be more concerned
with how the Hible was first given in its "autograph® form than he

wes and is with 1ts transmission and translation, especially since

all that is available te his church is the transmitted and translated
text. No one knows how God inspired the author of the “"autograph"

but there is & thrilling record of how God has inspired wmen throughout

the ages to transmit and trenslate his word. 1 would assume that -

the inspiration in each case was similar. The imspiration in

transmission and translation was through the agency of dedicated

human hands. It was not wechanical nor sutomatic, iut prayerful,

. painful and lsbored, The inspired word of God in the Bible is a

word that has come to and through humap bands and minds. Therefore

ny own understanding of the "doectrine of inspiration® includeé recogni-

tion of how God used men: the Word was his, the words were theirs.

. Thus, while I am very couservative in critical studies inm
waintéining the received text if at alil possible, I do not believe
that each word cr spelling is “inspired". 2 -

If this is to get in the mail, I must stop now. Perhaps these
connents have raised more questions than they have answered., but
- then, perhaps they are just what you are locking for. They are in
no way a suummary of my faith or an adequate expression of my views.
but they do indicate the cirection in whieh I think. -

'witﬁ mgjvaﬁj'hast'ragarﬂs}'
Enst sincerely,

Thomas F. Mebaniel



